
Produced for:
MENTOR HELLAS IKE
10km Thessalonikis - Katerinis, 57400, Sindos 
Thessaloniki, Greece 

Declaration of Conformity & information available:
www.mentor-hellas.gr

These products are classed as Category III Personal Protective 
Equipment (PPE) by the European PPE REGULATION 2016/425 and 
have been shown to comply with this Regulation through the 
Harmonised European Standard(s): EN ISO 21420:2020, EN ISO 
374-1:2016+A1:2018, EN ISO 374-5:2016

USER INFORMATION

2777

Product 
reference:

Green: X1000, Black: X2000, Orange: X3000, 
Blue:X5000,Yellow:X6000
Disposable Nitrile Diamond Texture Glove, Powder Free

Sizes 
available:

M/8 L/9 XL/10 XXL/11

Intended 
Use: Housework，cleaning work，beauty salon

Performance and limitation of use –This product has been tested 
and achieved the following performance levels:

Classification:
EN ISO 374-1:2016
+A1:2018 /Type C

40% Sodium 
Hydroxide (K)

Level

5

EN ISO 374-5:2016
PassProtection against Bacteria

and Fungi
Protection against Viruses Pass

EN ISO 374-1:2016+A1:2018 /Type C

EN ISO 374-5:2016

Virus

EN ISO 374-1:2016+A1:2018 Permeation levels are based on 
breakthrough times as follows: 

Permeation 
performance level 1 2 3 4 5 6

Measured breakthrough 
time (min) >10 >30 >60 >120 >240 >480

EN ISO 374-4:2019 Degradation results indicate the change in 
puncture resistance of the gloves aster exposure to the challenge 
chemical

EN ISO 374-5:2016 The penetration resistance has been assessed 
under laboratory conditions and relates only to the tested 
specimen.”

“This information does not reflect the actual duration of protection 
in the workplace and the differentiation between mixtures and pure 
chemicals”

“The chemical resistance has been assessed under laboratory 
conditions from samples taken from the palm only (except in cases 
where the glove is equal to or over 400 mm - where the cuff is 
tested also) and relates only to the chemical tested. It can be 
different if the chemical is used in a mixture.”

“It is recommended to check that the gloves are suitable for the 
intended use because the conditions at the workplace may differ 
from the type test depending on temperature, abrasion and 
degradation.”

“When used, protective gloves may provide less resistance to the 
dangerous chemical due to changes in physical properties. 
Movements, snagging, rubbing, degradation caused by the chemical 
contact etc. may reduce the actual use time significantly. For 
corrosive chemicals, degradation can be the most important factor 
to consider in selection of chemical resistant gloves”

“Before usage, inspect the gloves for any defect or imperfections.”

Storage and transport: When not in use, store the product in a well-
ventilated area away from extremes of temperature.

Glove performance quoted is based on laboratory data and may not 
reflect the actual duration of protection in the workplace due to 
other factors influencing the performance such as temperature, 
abrasion, degradation etc.) 

The glove does not contain any substances that are known to cause 
allergies.

The Gloves have no mechanical protection offered.

For single use only, do not littering.

Check for damage before use, do not use damaged gloves

Donning:

1. Remove all hand and wrist jewelry, and wash the hands before 
donning.

2. Place the gloves on the prepared work surface.

3. The user puts a glove on his/her dominant hand by grabbing it 
with the other hand, remembering to only touch the inside of the 
gloves, and slipping it over the dominant hand until it reaches finder 
level.

4. The wearer uses the gloved dominant hand to slip the other glove 
onto the non-dominant hand.

5. Once both gloves are on, the users can touch the outside of the 
gloves to ensure a proper fit

Doffing:

1. Using the dominant hand, users start by grabbing the outside of 
the glove on the non-dominant hand on the palm side near the cuff.

2. Pull the glove off the non-dominant hand and place it in the 
gloved hand, balling it up.

3. Slip two fingers under the cuff of the other hand glove and 
carefully peel it off the hand without touching the wrist, turning the 
remaining glove inside put as it is removed and in turn encasing the 
first glove.

4. The gloves can be disposed.

Notified Body responsible for certification 
and ongoing conformity: 
SATRA Technology Europe Ltd 
Bracetown Business Park 
Clonee, Dublin 

D15 YN2P, Ireland (Notified Body：2777)

LOT

XX-XXXX

XX-XXXX

XX-XXXX

EN ISO 374-4:2019
Degradation%

10.0



Τα προϊόντα αυτά κατατάσσονται στην κατηγορία III των µέσων 
ατοµικής προστασίας (ΜΑΠ) σύµφωνα µε τον ευρωπαϊκό κανονισµό 
2016/425 για τα ΜΑΠ και έχει αποδειχθεί ότι συµµορφώνονται µε τον 
εν λόγω κανονισµό µέσω του εναρµονισµένου ευρωπαϊκού προτύπου 
(των εναρµονισµένων ευρωπαϊκών προτύπων): EN ISO 21420:2020, 
EN ISO 374-1:2016+A1:2018, EN ISO 374-5:2016

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ 

2777

Προϊόν 
αναφοράς:

Πράσινο: Χ1000, Μαύρο: X2000, Πορτοκαλί: 
Χ3000, Μπλε: Χ5000, Κίτρινο: Χ6000
Γάντι µίας χρήσης νιτριλίου µε ανάγλυφη υφή 
ρόµβων, χωρίς πούδρα

Διαθέσιµα 
µεγέθη:

M/8 L/9 XL/10 XXL/11

Προβλεπόµενη 
χρήση:

Οικιακές εργασίες, καθαριότητα, κοµµωτήριο

Αποδόσεις και περιορισµοί χρήσης -Το προϊόν αυτό έχει δοκιµαστεί και 
έχει επιτύχει τα ακόλουθα επίπεδα αποδόσεων:

Ταξινόµηση:

EN ISO 374-5:2016
ΕπιτυχήςΠροστασία από βακτήρια 

και µύκητες
Προστασία από ιούς Επιτυχής

EN ISO 374-1:2016+A1:2018 Τα επίπεδα διείσδυσης βασίζονται 
στους χρόνους διάρρηξης ως εξής: 

EN ISO 374-4:2019 Τα αποτελέσµατα της υποβάθµισης υποδεικνύουν 
την αλλαγή στην αντοχή των γαντιών σε διάτρηση µετά την έκθεση στο 
χηµικό προϊόν πρόκλησης.

EN ISO 374-5:2016 Η αντοχή στη διάτρηση έχει εκτιµηθεί σε 
εργαστηριακές συνθήκες και αφορά µόνο το δοκιµασµένο δοκίµιο."

“Οι πληροφορίες αυτές δεν αντικατοπτρίζουν την πραγµατική διάρκεια 
της προστασίας στο χώρο εργασίας και την διαφοροποίηση µεταξύ 
µειγµάτων και καθαρών χηµικών ουσιών”

“Η χηµική αντοχή έχει αξιολογηθεί σε εργαστηριακές συνθήκες από 
δείγµατα που ελήφθησαν µόνο από την παλάµη (εκτός από τις 
περιπτώσεις όπου το γάντι είναι ίσο ή µεγαλύτερο από 400 mm - όπου 
δοκιµάζεται και η µανσέτα) και αφορά µόνο τη χηµική ουσία που 
δοκιµάστηκε. Μπορεί να είναι διαφορετική εάν η χηµική ουσία 
χρησιµοποιείται σε µείγµα.”

“Συνιστάται να ελέγχετε ότι τα γάντια είναι κατάλληλα για την 
προβλεπόµενη χρήση, διότι τα συνθήκες στο χώρο εργασίας µπορεί να 
διαφέρουν από τη δοκιµή τύπου ανάλογα µε τη θερµοκρασία, την τριβή 
και την φθορά.”

“Όταν χρησιµοποιούνται, τα προστατευτικά γάντια µπορεί να 
παρέχουν µικρότερη αντίσταση στην επικίνδυνη χηµική ουσία λόγω 
αλλαγών στις φυσικές ιδιότητες. Οι µετακινήσεις, τα τσακίσµατα, το 
τρίψιµο, η υποβάθµιση που προκαλείται από την επαφή µε τη χηµική 
ουσία κ.λπ. µπορεί να µειώσουν σηµαντικά τον πραγµατικό χρόνο 
χρήσης. Για διαβρωτικές χηµικές ουσίες, η υποβάθµιση µπορεί να είναι ο 
σηµαντικότερος παράγοντας που πρέπει να ληφθεί υπόψη κατά την 
επιλογή των ανθεκτικών στα χηµικά γαντιών”

“Πριν από τη χρήση, επιθεωρήστε τα γάντια για τυχόν ελαττώµατα ή 
ατέλειες.”

Αποθήκευση και µεταφορά: Όταν δεν χρησιµοποιείται, αποθηκεύστε το 
προϊόν σε καλά αεριζόµενο χώρο µακριά από ακραίες θερµοκρασίες.

Οι αναφερόµενες επιδόσεις των γαντιών βασίζονται σε εργαστηριακά 
δεδοµένα και ενδέχεται να µην αντικατοπτρίζουν την πραγµατική 
διάρκεια προστασίας στο χώρο εργασίας λόγω άλλων παραγόντων που 
επηρεάζουν την απόδοση, όπως η θερµοκρασία, η τριβή, η υποβάθµιση 
κ.λπ.) 

Το γάντι δεν περιέχει ουσίες που είναι γνωστό ότι προκαλούν αλλεργίες.

Τα γάντια δεν προσφέρουν µηχανική προστασία.

Για µία χρήση µόνο, µην τα πετάτε στα σκουπίδια.

Ελέγξτε για φθορές πριν από τη χρήση, µην χρησιµοποιείτε 
ελαττωµατικά γάντια

Τοποθέτηση (Εφαρµογή):

1. Αφαιρέστε όλα τα κοσµήµατα από τα χέρια και τον καρπό και πλύνετε 
τα χέρια πριν την εφαρµογή.

2. Τοποθετήστε τα γάντια στην προετοιµασµένη επιφάνεια εργασίας.

3. Ο χρήστης φορά ένα γάντι στον κυρίαρχο του χέρι κρατώντας το µε το 
άλλο χέρι, προσέχοντας να αγγίζει µόνο την εσωτερική πλευρά των 
γαντιών και να το οδηγεί στο επίπεδο των δαχτύλων του κυρίαρχου 
χεριού.

4. Ο χρήστης χρησιµοποιεί το γάντι του κυρίαρχου χεριού για να 
φορέσει το άλλο γάντι στο µη κυρίαρχο χέρι.

5. Μόλις τα δύο γάντια είναι φορεµένα, οι χρήστες µπορούν να αγγίξουν 
την εξωτερική πλευρά των γαντιών για να επιβεβαιώσουν τη σωστή 
εφαρµογή.

Αφαίρεση (Αποβολή):

1. Χρησιµοποιώντας το κυρίαρχο χέρι, οι χρήστες ξεκινούν πιάνοντας το 
εξωτερικό του γαντιού στο µη κυρίαρχο χέρι στην πλευρά της παλάµης 
κοντά στη µανσέτα.

2. Τραβήξτε το γάντι από το µη κυρίαρχο χέρι και τοποθετήστε το στο 
γαντοφορεµένο χέρι, µαζεύοντάς το.

3. Βάλτε δύο δάχτυλα κάτω από τη µανσέτα του γαντιού του άλλου 
χεριού και αφαιρέστε το προσεκτικά από το χέρι, χωρίς να αγγίξετε τον 
καρπό, γυρίζοντας το υπόλοιπο γάντι προς τα µέσα, καθώς αφαιρείται, 
και περικλείοντας µε τη σειρά του το πρώτο γάντι.

4. Τα γάντια µπορούν να απορριφθούν.

Κοινοποιηµένος οργανισµός υπεύθυνος 
για την πιστοποίηση και τη συνεχή συµµόρφωση:
SATRA Technology Europe Ltd 
Bracetown Business Park 
Clonee, Dublin ,D15 YN2P, Ireland
(Κοινοποιηµένος οργανισµός：2777)

LOT

XX-XXXX

XX-XXXX

XX-XXXX

Δήλωση Συµµόρφωσης & πληροφορίες διαθέσιµα στο: 
www.mentor-hellas.gr

Κατασκευάζεται για την:
MENTOR HELLAS IKE
10χλµ Θεσσαλονίκης - Κατερίνης, 57400, Σίνδος
Θεσσαλονίκη , Ελλάδα

EN ISO 374-1:2016
+A1:2018 /Type C

40% Sodium 
Hydroxide (K)

Επίπεδο

5
EN ISO 374-1:2016+A1:2018 /Type C

EN ISO 374-4:2019
Υποβάθµιση%

10.0

Επίπεδο απόδοσης 
διείσδυσης 1 2 3 4 5 6

Μετρούµενος χρόνος 
διάρρηξης (min) >10 >30 >60 >120 >240 >480

EN ISO 374-5:2016

Virus


